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[ ENGLISI TEXT- Ti XTE ANGLAIS I

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA AND THE
GOVERNMENT OF HONG KONG FOR THE SURRENDER OF FUGI-
TIVE OFFENDERS

The Government of Canada, and the Government of Hong Kong having been duly au-
thorised to conclude this Agreement by the sovereign government which is responsible for
its foreign affairs (hereinafter called "the Parties");

Desiring to make provision for the reciprocal surrender of fugitive offenders:

Affirming their respect for each other's legal system and judicial institutions;

Have agreed as follows:

Article 1. Obligation to Surrender

The Parties agree to surrender to each other, subject to the provisions laid down in this
Agreement, any person who is found in the jurisdiction of the requested Party and who is
wanted by the requesting Party for prosecution or for the imposition or enforcement of a
sentence in respect of an offence under Article 2 of this Agreement.

Article 2. Qffences

(1) Surrender shall be granted for an offence coming within any of the following
descriptions of offences in so far as it is according to the laws of both Parties punishable
by imprisonment or other form of detention for more than one year, or by a more severe
penalty:

(i) murder or manslaughter, including criminal negligence causing death;

(ii) aiding, abetting, counselling or procuring suicide;

(iii) maliciously wounding; aggravated assault; inflicting grievous bodily harm; as-
sault occasioning bodily harm;

(iv) offences against the laws relating to sexual assault, including rape and indecent
assault;

(v) gross indecency with a child;

(vi) kidnapping abduction: false imprisonment unlawful confinement; dealing in
slaves or other persons; taking a hostage;

(vii) offences against the law relating to dangerous drugs, including narcotics and
psychoactive/psychotropic substances;

(viii) theft; robbery; burglary. including breaking and entering; blackmail; extortion;
handling or receiving stolen property;

(ix) offences against the laws relating to fraud, including conspiracy to defraud; false
accounting; obtaining property or pecuniary advantage by false pretences-
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(x) offences against bankruptcy law;

(xi) false statements by company directors and other officers;

(xii) offences against the laws relating to counterfeiting;

(xiii) offences against the laws relating to forgery or uttering a forged or false docu-
ment;

(xiv) offences against the laws relating to corruption, including bribery, secret com-
missions and breach of trust;

(xv) perjury and subornation of perjury; attempting to pervert the course ofjustice;

(xvi) arson; criminal damage or mischief, including mischief in relation to computer
data;

(xvii) offences against the laws relating to firearms, ammunition or explosives;

(xviii) offences against the laws relating to protection of public health and the environ-
ment;

(xix) piracy;

(xx) unlawful seizure, hijacking or other offences relating to the unlawful control of
aircraft;

(xxi) offences relating to unlawful escape from custody;

(xxii) smuggling, including offences against the laws applying to the import and ex-
port of historical and archaeological items;

(xxiii) facilitating, for gain, the illegal immigration of persons;

(xxiv) offences for which fugitive offenders may be surrendered under international
conventions binding on the Parties; offences created as a result of decisions of international
organisations which are binding on the Parties;

(xxv) offences involving fraud relating to fiscal matters, taxes or duties;

(xxvi) offences related to possession or laundering of proceeds obtained from the com-
mission of any offence for which surrender may be granted under this Agreement;

(xxvii) an attempt, incitement or conspiracy to commit, or any assistance or other par-
ticipation in, any offence for which surrender may be granted under this Agreement.

(2) Where surrender of a fugitive offender is requested for the purpose of car-
rying out a sentence, a further requirement shall be that a period of imprisonment or
detention of at least six months remains to be served.

(3) For the purpose of this Article, in determining whether an offence is an
offence aqainst the law of the requested Party, the conduct of the person shall be exam-
ined by reference to the totality of the acts or omissions alleged against the person
without reference to the elements of the offence prescribed by the law of the requesting
Party.

(4) For the purposes of paragraph (1) of this Article, an offence shall be an offence
according to the laws of both Parties if the conduct constituting the offence was an of-
fence in the requesting Party at the time it was committed and an offence in the re-
quested Party at the time the request for surrender is received.
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Article 3. Surrender o'Nationals

The Government of Hong Kong reserves the right to refuse the surrender of nationals

of the state whoso Government is responsible for its foreign affairs. Where the Government

of Hong Kong exercises this right, the Government of Canada may request that the case be

submitted to the competent authorities of Hong Kong in order that proceedings for prose-
cution of the person may be considered.

Article 4. Death Penalty

If the offence for which surrender of a fugitive offender is requested under this Agree-

menit is punishable according to the law of the requesting Party with the death penalty, and
if in respect of such an offence the death penalty is not provided for by the law of the re-

quested Party or is not non-nally carried out, surrender may be refused unless the requesting

Party gives such assurances as the requested Party considers sufficient that a sentence of
death will not be imposed or, if imposed, will not be carried out.

Article 5. Mandator, Refusal to Surrender

(I) A fugitive offender shall not be surrendered if the requested Party has sub-

stantial grounds for believing:

(a) that the offence of which that person is accused or was convicted is an offence of a
political character;

(b) that the request for surrender (though purporting to be made on account of an
offence for which surrender may be granted) is in fact made for the purpose of pros-

ecution oil punishment on account of race, religion, nationality or political opinions;
or

(c) that the person might, if returned, be prejudiced at that person's trial or

punished, detained or restricted in his or her personal liberty by reason of race, religion,
nationality or political opinions.

(2) A fugitive offender who has been finally acquitted, convicted or pardoned or whose

prosecution is barred or whose conviction has been set aside under the law of the requesting
or requested Party for any offence set out in the request shall not be surrendered for that
offence.

Article 6. Discretionary Re/hisal to Surrender

(I) The requested Party may refuse to surrender a fugitive offender for an offence

which is regarded by its law as having been committed within the jurisdiction of its courts.
If the requested Party so refuses, the requesting Party may request that the case be submit-

ted to its competent authorities in order that proceedings for prosecution may be consid-

ered.

(2) The surrender of any person sought under the terms of this Agreement may be
refused if it appears to the requested Party that:
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(a.) by reason of the trivial nature of the offence of which the person is accused or was
convicted; or

(b) by reason of the passage of time since the person is alleged to have committed
it or has become unlawfully at large as the case may be; or

(c) because the accusation against the person is not made in good faith in the inter-
ests ofjustice; or

(d) because there exist valid humanitarian grounds, it would, having regard to all
the circumstances, be unjust or oppressive to return the person.

(3) The requested Party may refuse surrender where the person sought has been
finally acquitted or convicted in a third jurisdiction for the same offence for which sur-
render is requested and, if convicted, the sentence imposed has been fully enforced or is
no longer enforceable.

Article 7. Postponed Surrender

If the person sought is being proceeded against or is under punishment in the jurisdic-
tion of the requested Party for any offence other than that for which surrender is requested,
surrender may be granted or deferred until the conclusion of the proceedings and the exe-
cution of any punishment imposed.

Article 8. The Request and Supporting Documents

(1) Requests for the surrender of a fugitive offender shall be made to such ap-
propriate authority as may be notified from time to time by one Party to the other.

(2) All requests shall be supported by:

(a) as accurate a description as possible of the person sought, together with
any other information which would help to establish the persons's identity, nationality
and location;

(b) a statement and particulars of the offence for which surrender is requested;

(c) the text of the legal provisions, if any, creating the offence, and a statement
of the punishment which can be imposed therefor and any time limit on the institution of
proceedings or on the execution of any punishment for that offence.

(3) If the request relates to an accused person it shall be supported by a copy of
the warrant of arrest issued by a judge, magistrate or other competent authority of the re-
questing Party and by such evidence as, according to the law of the requested Party,
would justify committal for trial if the offence had been committed within the juris-
diction of the requested Party. Such evidence may include originals or copies of state-
ments or depositions, whether taken in the jurisdiction of the requesting Party or
elsewhere, purporting to have been taken on oath or affirmation together with any exhibits
referred to therein.

(4) If the request relates to a person already convicted, it shall be supported by a
certificate of conviction and:
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(a) if the person has not been sentenced, a certificate or statement to that effect
by the appropriate court and a copy of the warrant of arrest: or

(b) if the person has been sentenced, a certificate or statement that the sentence is
enforceable and indicating how much of the sentence has still to be served.

(5) Documents supporting a request for surrender shall be admitted in evidence as
proof of the facts contained therein if duly authenticated. Documents are duly authenti-
cated if they purport to be:

(a) signed or certified by a judge, magistrate or an official of the requesting Party;
and

(b) sealed with the official seal of a competent authority of the requesting Party.

(6) Any translation of documents submitted in support of a request for surrender pro-
vided by the requesting Party shall be admitted for all purposes in proceedings for surren-
der.

Article 9. Language ofDocumentation

All documents submitted in accordance with this Agreement shall be in or translated
into an official language of the requested Party, to be specified by the requested Party in
each case.

Article 10. Additional Documentation

If the documentation submitted by the requesting Party is found to be insufficient to
allow the requested Party to make a decision in pursuance of this Agreement, the latter Par-
ty shall request the necessary supplementary documentation and may fix a time limit for
receipt thereof.

Article 11. Provisional Arrest

(I) In urgent cases the person sought may, at the discretion of the requested
Party and in accordance with its law, be provisionally arrested on the application of the
requesting Party.

(2) The application for provisional arrest shall contain an indication of intention
to request the surrender of the person sought , a statement of the existence of a warrant
of arrest or a judgment of conviction against that person, information concerning
identity, nationality and probable location, a description of the person. a brief description
of the offence and the facts of the case and a statement of the sentence that can be or
has been imposed for the offence and, where applicable, how much of that sentence re-
mains to be served.

(3) An application for provisional arrest may be transmitted by any means
affording a record in writing through the channel notified under paragraph ( I ) of Article 8
or through the Internationa] Criminal Police Organisation (Interpol).
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(4) The provisional arrest of the person sought shall be terminated upon the expiration
of sixty days from the date of arrest if the request for surrender and supporting documents
have not been received. The release of a person pursuant to this paragraph shall not prevent
the institution or continuation of surrender proceedings if the request and the supporting
documents are received subsequently.

Article 12. Concurrent Requests

If the surrender of a fugitive offender is requested concurrently by one of the Parties
and a State or States with whom Canada or Hong Kong, whichever is being requested, has
arrangements for the surrender of fugitive offenders, the requested Party shall make its de-
cision in so far as its law allows having regard to all the circumstances including the provi-
sions in this regard in any agreements in force between the requested Party and the
requesting Parties, the relative seriousness and place of commission of the offences, the re-
spective dates of the requests, the nationality of the person sought and the possibility of sub-
sequent surrender to another State, and notify the other Party of its decision in the event of
surrender of the fugitive to another jurisdiction.

Article 13. Representation and Costs

(I) The requested Party shall make the necessary arrangements for legal representation
and assistance in any proceedings arising out of requests for the surrender of a fugitive of-
fender. In the case of requests made by Hong Kong, the Attorney-General of Canada shall
conduct the proceedings. Tn the case of requests made by Canada, the proceedings shall be
conducted by the competent legal authorities in accordance with the law and practice of
Hong Kong.

(2) Expenses incurred in the jurisdiction of the requested Party arising from the request
or by reason of surrender shall be borne by that Party. If it becomes apparent that expenses
of an extraordinary nature are likely to be incurred, the Parties shall consult to determine
how these expenses shall be met.

Article 14. Basis for Surrender

A fugitive offender shall be surrendered only if the evidence be found sufficient ac-
cording to the law of the requested Party either to justify the committal for trial of the per-
son sought if the conduct constituting the offence of which that person is accused had
occurred in the territory of the requested Party or to prove that the person sought is the per-
son convicted by the courts of the requesting Party.

Article 15. Arrangements for Surrender

(1) The requested Party shall, as soon as a decision on the request for surrender has
been made, communicate that decision to the requesting Party. Reasons shall be given for
any complete or partial refusal of a request for surrender.
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(2) The requested Party shall surrender the person sought to the appropriate au-

thorities of the requesting Party at a mutually convenient location in the jurisdiction of the
requested Party.

(3) Subject to the provisions of paragraph (4) of this Article, if the requesting
Party does not take custody of the person claimed on the date agreed by the Parties, the

person shall be released on the expiry of thirty days thereafter and the requested Party
may subsequently refuse to surrender that person for the same offence.

(4) If circumstances beyond its control prevent a Party from surrendering or taking

over the person to be surrendered, it shall notify the other Party. In that case the Parties
shall agree a new date for surrender and the provisions of paragraph (3) of this Article
shall apply.

Article 16. Surrender of Pioper-t

(1) To the extent permitted under the law of the requested Party, when a request for

surrender of a fugitive offender is granted, the requested Party:

(a) shall hand over to the requesting Party all articles, including sums of money,

(i) which may serve as proof of the offence;

or

(ii) which have been acquired by the person sought as a result of the offence and are in

that person's possession or are discovered subsequently.

(b) may, if the articles in question are liable to seizure or confiscation within the juris-

diction of the requested Party in connection with pending proceedings, temporarily retain

them or hand them over on condition they are returned.

(2) The provisions of paragraph (I) shall not prejudice the rights of the requested
Party or of any person other than the person sought. When such rights exist the articles

shall on request be returned to the requested Party without charge as soon as practicable
after the end of the proceedings.

(3) The articles in question shall, if the requesting Party so requests, be surren-

dered to that Party even if the surrender cannot be carried out due to the death or escape
of the person sought.

Article 17. Rule u/Specialty

(I) A fugitive offender who has been surrendered shall not be proceeded against, sen-

tenced or detained with a view to the carrying out of a sentence for any offence committed
prior to surrender other than:

(a) the offence in respect of which surrender is granted;

(b) any lesser offence, however described, disclosed by the facts in respect of which

surrender was granted provided such an offence is an offence for which the person sought
can be surrendered inder this Agreement and the requested Party consents;
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(c) any other offence being an offence for which surrender may be granted under
this Agreement and the requested Party consents; unless that person has first had an oppor-
tunity to leave the jurisdiction of the requesting Party and has not done so within forty days
of having been free to do so or has returned voluntarily to that jurisdiction having left it.

(2) A Party whose consent is requested under paragraph (1)(c) of this Article may re-
quire the submission of any document referred to in Article 8 and any statement made by
the surrendered person on the matter.

Article 18. Re-surrender

(1) Where a person has been surrendered to the requesting Party, that Party shall not
surrender the person to any other jurisdiction for an offence committed before that person's
surrender unless:

(a) the requested Party consents; or

(b) the person has first had an opportunity to leave the jurisdiction of the requesting
Party and has not done so within forty days of having been free to do so or has returned
voluntarily to that jurisdiction having left it.

(2) A party whose consent is requested under sub-paragraph (a) of paragraph (1) of this
Article may require the production of the documents submitted by the other jurisdiction in
support of its request for surrender.

Article 19. Transit

To the extent permitted by its law, transit through the jurisdiction of a Party may be
granted on a request in writing. The Party through whose jurisdiction transit will occur may
request the information referred to in paragraph (2) of Article 11.

Article 20. Entry into Force, suspension and termination

(1) This Agreement shall enter into force thirty days after the date on which the
Parties have notified each other in writing that their respective requirements for the entry
into force of this Agreement have been complied with.

(2) The provisions of this Agreement shall apply to requests made after its entry
into force regardless of the date of the commission of the offence or offences set out in
the request.

(3) Each of the Parties may suspend or terminate this Agreement at any time by
giving notice to the other through the channel notified under paragraph (1) of Article 8.
Suspension shall take effect on receipt of the relevant notice. In the case of termination
the Agreement shall cease to have effect six months after the receipt of notice to terminate.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised by their respective govern-
ments have signed this Agreement.
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Done at Hong Kong this 7th day of September One thousand nine hundred and ninety
three in the Chinese, English and French languages, each text being equally authentic.

For the Government of Canada:

JOHN HIGGINBOTHAM

For the Government of Hong Kong:

ALISTAIR ASPREY
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[ FRENCH iiEX - TEXTE FRAN(AIS ]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET LE GOU-
VERNEMENT DE HONG KONG SUR LA REMISE DES DELINQUANTS
EN FUITE

Le Gouvernernent du Canada, et le Gouvemernent de Hong Kong, dfment aultoris6 5
conclure le present Accord par le Gouvernement souverain responsable de ses affaires ex-
tdriCures (ci-aprds ddnomnls "les Parties"):

Ddsireux de se livrer r{ciproquement les ddinquants en fuite;

Affinnant leur respect mutuel pour leurs syst&nes de droit et leurs institutions judici-
aires respectifs;

Sont convenus de ce qui suit:

Article 1. Obligation de Remise

Les Parties conviennent de se livrer r&ciproquement, sous r{serve des dispositions du
prdsent Accord, toute personne trouv&e dans lajuridiction de la Partie requise qui est re-
cherch&e par la Partie requ&rante pour fins de poursuite, d'imposition ou d'ex&cution d'une
peine l'&gard d'une infraction pr{vue I l'Article 2 de cet Accord.

Article 2. hnia ctions

1) La remise est accord{e pour toute infraction couverte par la liste des infractions
d&crites ci-aprbs. pourvu qu'elle soit, aux regard des lois des deux Parties, punissable d'une
peine d'emprisonnement ou de quelque autre forme de d&tention supdrieure Ai un an, ou
d'une peine plus sdvbre :

i) Le meurtre ou Ihomicide involontaire coupable, y compris la negligence criminelle
ayant entrain& la mort ;

ii) L'aide ou l'incitation au suicide, le fait de conseiller le suicide ou de pourvoir Ai sa
ralisation;

iii) Les coups et blessures intentionnels, les voies de fait graves, le fait d'infliger
des lesions corporelles graves, les voies de fait ayant entrain& des I&sions corporelles:

iv) Les infractions aux lois relatives A lagression sexuelle y compris le viol et lattentat
l Ia pudeur ;

v) L'acte de grossibre inddcence avec un enfant;

vi) L'enlkvement, le kidnapping, le rapt, la sequestration, l'emprisonnement illdgal, la
traite des esclaves ou d'autres personnes, la prise d'otages;

vii) Les infractions aux lois relatives aux drogues dangereuses, y compris les stup&fi-
ants et les substances psychotropes;

viii) Le vol. le vol qualifi, le cambriolage, y compris l'effraction, le chantage, I'extor-
sion, le recel ou le trafic de biens volds;
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ix) Les infractions aux lois sur la fraude, y compris le complot pour frauder; la falsifi-
cation de comptes; l'obtention de biens ou d'avantage pdcuniaire sous de faux pr~textes;

x) Les infractions aux lois sur la faillite;

xi) Les fausses ddclarations par les administrateurs et les membres de la direction
de compagnies;

xii) Les infractions aux lois sur la contrefaqon;

xiii) Les infractions aux lois relatives au faux ou Ai l'usage de faux ou de documents
falsifies;

xiv) Les infractions aux lois sur la corruption, y compris les pots-de-vins, les commis-
sions secretes et labus de confiance;

xv) Le parjure et la subornation de parjure; la tentative d'entrave au cours de ]a
justice;

xvi) Le crime d'incendie, le mdfait, le fait de causer criminellement des dommages, y
compris le mdfait 5. l'&gard de donndes informatiques;

xvii) Les infractions aux lois sur les armes 5. feu, les munitions ou les explosifs;

xviii) Les infractions aux lois sur la protection de la sant6 publique et l'environne-
ment;

xix) La piraterie;

xx) La capture illkgale, le ddtoumement ou quelque autre infraction relative au con-
tr6le illkgal d'un adronef ;

xxi) Les infractions relatives 5A I'vasion d'une garde lgale;

xxii) La contrebande, y compris les infractions aux lois applicables en mati~re d'im-
portation et d'exportation de pices historiques ou archdologiques;

xxiii) Faciliter, 5. des fins lucratives, l'immigration illdgale;

xxiv) Les infractions pour lesquelles les ddlinquants en fuite peuvent tre livrds en ver-
tu des conventions internationales liant les Parties; les infractions cr&&es Ai la suite de ddci-
sions d'organisations internationales liant les Parties;

xxv) Les infractions portant fraude, en matifre d'imp6t, de taxes ou de droits imposes;

xxvi) Les infractions ayant trait Ai la possession ou au blanchissage des produits ddcou-
lant de la commission de toute infraction pour laquelle la remise d'une personne peut tre
accordde en vertu du present Accord;

xxvii) La tentative de commettre ou lincitation 5A commettre toute infraction pour
laquelle une personne peut tre livrde en vertu du present Accord, ou toute aide apportde
ou autre forme de participation Ai sa commission, ou le complot dans le but de commettre
telle infraction.

2) II faut en outre, lorsque la remise d'un ddlinquant en fuite est demandde afin de lui
faire purger une peine, qu'il reste 5A purger au moins six mois de la peine d'emprisonnement
ou de detention.

3) Aux fins du present Article, afin d'&tablir si une infraction est une infraction Ai la
loi de la Partie requise, la conduite reprochde A la personne rdclamde est examinde au regard



Volume 2313. 1-41325

de la totalit& des actions oU omissions imput{es cette personne, sans &gard aux &{6kments
constitutifs de l'infraction pr{vus par la loi de la Partie requ&rante.

4) Aux fins du premier paragraphe du prdsent Article, une infraction constitue une
infraction au regard de la loi des deux Parties si les faits incrimin{s constituaient une in-
fraction au regard de la loi de la Partie requ{rante au moment o6 ils sont survenus et s'ils
constituent une infraction au regard de la loi de la Partie requise au moment de la reception
de la demande de remise.

Article 3. Remise des Nationaux

Le Gouvernement de Hong Kong se r&serve le droit de refuser de livrer les nationaux
de l'tat dont le gouvernement assume la responsabilit{ des affaires ext{rieures de Hong
Kong. Lorsque le Gouvernement de Hong Kong exerce ce droit, le Gouvemement du Can-
ada petit demander que laffaire soit soumise aux autorit{s comp~tentes de Hong Kong, afin
que des procedures en vue de la poursuite de la personne soient consid{r~es.

Article 4. Cas de Peine de Mort

Si l'infraction pour laquelle la remise du d{linquant en fuite est demandde en vertu du
pr6sent Accord est punissable de la peine de mort d'apr{s la loi de la Partie requ1rante, et
si la peine de mort nest pas pr~vue pour cette infraction aux termes de la loi de la Partie
requise ou que la peine de mort n'y est ordinairement pas ex&cut&e. la remise petit etre re-
fuse, /i moins que la Partie requrante ne donne des assurances. juges suffisantes par a

Partie requise, que la peine de mort ne sera pas imposee ou que, si telle peine est prononc{e,
elle ne sera pas excut6e.

Article 5. Cas de Refits Obligatoire de la Remise

1) Le dlinquant en fuite nest pas remis Iorsque la Pattie requise a des motifs s{rieux
de croire que:

a) linfraction dont la personne r{clame est accusde ou a &:t& reconnue coupable est
Line infraction de nature politique:

b) la demande de remise (bien que pr{sentee relativement iI une infraction pour
laquelle la remise peut &tre accordee) est en r~alit& faite dans le but de poursuivre ou d'im-
poser Line peine i raison de la race, de la religion, de la nationalit& ou d'opinions politiques;
ou

c) si la personne rclam~e est livr&e, il serait port& atteinte ii sa situation a son procbs,
ou qu'elle serait punie, d{tenue ou restreinte dans sa libert& personnelle en raison de sa race,
de sa religion, de sa nationalite ou de ses opinions politiques.

2) La dlinquant en fuite qui a &t& d{finitivement acquitta, reconni cotIpable, graci6
ou qui ne peut tre poursuivi en raison de la prescription ou dont la dclaration de culpabil-
it& a tO cass&e en vertu de la loi de lune des Parties pour toute infraction indique dans la
demande, ne peut tre livr& pour cette infraction.
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Article 6. Cas de Refits Facultatifade la Remise

1) La Partie requise peut refuser de remettre le d~linquant en fuite pour une infraction
consid~r~e au regard de la loi comme relevant de lajuridiction de ses tribunaux. Dans ce
cas, la Partie requ~rante peut demander A la Partie requise de saisir de l'affaire ses autorit~s
comp~tentes afin que des procedures en vue de poursuivre la personne soient consid~r~es.

2) La remise de toute personne rclam~e aux termes du present Accord peut tre re-
fusee s'il apparait A ]a Partie requise qu'il serait, compte tenu de toutes les circonstances,
injuste ou oppressif de la remettre:

a) en raison du caract~re insignifiant de linfraction dont ]a personne est accus~e ou
a t( reconnue coupable; ou

b) en raison du temps 6couI6 depuis que cette personne aurait commis linfraction, ou
qu'elle se trouve en libert& ill~galement, selon le cas; ou

c) parce que laccusation port~e contre cette personne nest pas faite de bonne foi dans
l'int~r~t de la justice; ou

d) parce qu'il existe des motifs humanitaires valables.

3) La Partie requise peut refuser de livrer la personne r~clam~e qui a 6t6 d~finitivement
acquitt(e ou reconnue coupable dans une juridiction tierce pour rinfraction mme pour
laquelle il est demand6 de la livrer et que, dans le cas o6 elle a 6t6 reconnue coupable, la
condamnation a 6t& pleinement ex~cut~e ou nest plus excutoire.

Article 7. Rem ise Diff~r~e

Si la personne r~clam~e fait lobjet de proc6dures ou purge une peine dans lajuridiction
de la Partie requise pour une infraction autre que celle pour laquelle la remise est demand~e,
la remise peut 8tre accord(e ou diff~r~e jusqu'A la conclusion des procedures engag~es et
jusqu'A ce que soit purg~e toute peine inflighe.

Article 8. La Demande et Ses Pi~ces Justificatives

1) La demande de remise d'un dMlinquant en fuite est faite A l'autorit6 comptente que
les Parties se notifient.

2) Toutes les demandes sont appuy~es:

a) du signalement, aussi exact que possible, de la personne r~clam~e, de meme que
toute autre information susceptible d'aider A 6tablir son identit6, sa nationalit6 et le lieu oo
elle se trouve;

b) d'un 6nonc6 de linfraction comportant les d~tails et un sommaire des faits perti-
nents A, celle-ci;

c) du texte de loi, s'il en est, dcrivant l'infraction, et d'une mention de la peine pou-
vant tre inflig~e ainsi que de tout d~lai de prescription s'appliquant A la poursuite de 'in-
fraction ou A l'ex~cution de la peine.

3) La demande de remise se rapportant h une personne poursuivie doit etre appuy~e
d'une copie du mandat d'arrestation 6manant d'un juge, d'un magistrat ou de quelque autre
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autorit& compatente de la Partie requ6rante. et des preuves qui. solon le droit de la Partie
requise, justifieraient son renvoi i procas si 'infraction avait &t6 commise dans la juridic-

tion de la Partie requise. Ces preuves inCluent les daclarations ou d6positions, qu'il s'ag-
isse d'originaux ou de copies pr~sent&es comme ayant &t6 faites soLs serment ou soLs
affirmation solennelle dans la juridiction de la Partie requ&rante ou ailleurs, de mnne que
les pi&ces auxquelles on y rdf&re.

4) La demande de remise se rapportant A Line personne d&clar~e coupable, est ap-

puy e d'un certificat de d6claration de culpabilit6, et:

a) lorsque la personno n'a pas etc conlamnoe, d'un certificat ou d'une mention 'I
cet effet &rmanant du tribunal comp&tent et d'une copie du mandat d'arrestation :

b) lorsque la personne a t6 condanne, dun certificat ou d'une mention A l'effet que
la sentence est ex&cutoire et indiquant la partie de la peine restant A purger.

5) Les pi&ces pr~sont~es fi lappui de la demande de remise sont admissibles et font

preuve des faits qui y sont 6nonc~s si elles ont t& dciment authentifi~es. Ces piaces sont

dfiment authentifi~es s'il apparait:

a) qu'elles sont sign&es ou certifi&es par un juge, un magistrat ou un fonctionnaire de
la Partie requrante; et

b) qu'elles portent le sceau officiel d'une autorite cornpatente de la Partie
requerante.

6) Toute traduction des pi&ces soumises A l'appui de ]a demande de remise 6manant de
la Partie requL&rante est admise t toutes fins dans les procedures engagees au sujet de la
rem ise.

Article 9. Langues c/es Pi'ces et Documents

Toutes les pi&ces produites en vertu du prasent Accord sont &tablies ou traduites dans

une langue offieielle de la Partie requise tel qu'indiqu& par celle-ci dans chaque cas.

Arlicle 10. Documnenta'io 1 Complknientaire

Si ]a documentation soumise par ]a Partie requ&rante estjug~e insuffisante afin de per-

mettre A, la Partie requise de prendre une decision en application du present Accord, celle-
ci demande la documentation complementaire n& essaire et peut fixer un dMlai pour sa pro-
duction.

Article 11. Arrestation Provisoire

I ) En cas d'urgence, la personne rdclam&e peut, _ la facnlt& de la Pal-tic requise et con-

formdment ,i sa loi, tre provisoirement arratde, la demande de la Partie requdrante.

2) La demande d'arrestation provisoire doit comporter mention de ]'intention de de-
mander la remise de la personne r&clamde et de l'existence d'un mandat d'arrestation ou

d't.. jugement de culpabilit& visant cette personne, des informations stir soil identit&. sa
nationalit6 et le lieu probable oil elle se trouve, son signalenent. Line br6ve description de
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'infraction et des faits en cause, ainsi que la mention de la peine qui peut tre, ou a W, im-
posse pour linfraction et, le cas 6ch~ant, de la partie de la peine qu'il reste A purger.

3) La demande d'arrestation provisoire peut 6tre transmise par tout moyen permettant
d'en conserver une trace &crite, par la voie dont notification a 6t6 donn~e en vertu du para-
graphe premier de l'Article 8 ou par lentremise de l'Organisation internationale de police
criminelle (Interpol).

4) L'arrestation provisoire de la personne r~clam~e prend fin au terme d'un dW1ai de
soixante jours A compter du jour de larrestation si la demande de remise et ses pieces
justificatives nont alors pas &t& reques. La mise en libert6 de la personne rclam~e con-
formment au pr6sent paragraphe n'empche pas d'entamer ou de poursuivre la procedure
de remise si une demande A cet effet accompagn6e des pieces requises A son appui, est ul-
t~rieurement revue.

Article 12. Concours de Demandes

Lorsque la remise d'un dWlinquant en fuite est demand~e A la fois par l'une des Parties
et par un ou plusieurs tats avec lesquels le Canada ou Hong Kong, selon la Partie qui est
requise, est convenu d'arrangements en mati~re de remise de d61inquants en fuite, la Partie
requise decide de la remise, dans la mesure permise par sa loi et en tenant compte de toutes
les circonstances, y compris les dispositions A ce sujet de tout accord en vigueur entre la
Partie requise et les Parties requ~rantes, de la gravit6 et du lieu de perpetration des infrac-
tions, des dates respectives des demandes, de la nationalit6 de la personne r&clam~e et de
la possibilit6 de remise subs~quente A un tat tiers, et notifie sa d6cision A ]a Partie
requrante dans le cas o6i elle livre le d(linquant en fuite A un Etat tiers.

Article 13. Repr~sentation et Frais

1) La Partie requise prend toutes les mesures n(cessaires A la repr6sentation enjustice
lors de toute proc6dure d6coulant de la demande de remise d'un d~linquant en fuite. Dans
le cas des demandes pr~sent~es par Hong Kong, le Procureur g~n~ral du Canada exerce la
conduite des procedures. Dans le cas des demandes pr6sent~es par le Canada, la procedure
est conduite par les autorit~s lgales comptentes, conform6ment A la loi et A la pratique de
Hong Kong.

2) Les frais engag6s dans la juridiction de la Partie requise A raison d'une demande
de remise ou d'une remise sont assumes par cette Partie. S'il apparait que des frais
d'une nature exceptionnelle devront vraisemblablement tre engag6s, les Parties se con-
sultent afin d'6tablir qui en assumera le coot.

Article 14. Fondement de la Remise

Le d61inquant en fuite nest remis que si les preuves apport6es sontjug~es suffisantes
au regard du droit de la Partie requise pour envoyer A procbs la personne r6clam6e si les
faits constitutifs de 'infraction dont elle est accus6e s'&taient produits sur son territoire, ou
pour &tablir que cette personne est bien celle qui a 6 reconnue coupable par les tribunaux
de la Partie requ6rante.
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Article 15. Dkcision et Remise

I ) La Partie requise fait part de la ddcision la Partie requ&ante dbs qu'il a 6t& statue

sur la demande de remise. Tout rejet complet ou partiel de la demande de remise doit tre
motiv&.

2) La Partie requise effectue la remise de la personne reclanie aux autorites corn-

p&tentes de la Partie requ&rante en un lieu dans lajuridiction de la Partie requise qui convi-

ent aux deux Parties.

3) SOus r&serve des dispositions du paragraphe (4) du present Article. si ]a Partie

requ&rante ne prend pas en charge la personne reclarn~e au jour convenu entre les Parties,
celle-ci est 6largie au terme d'un dMai de trentejours compt~s partir duditjour, et la Partie

requise peut ult&rieurernent refuser de remettre cette personne pour la mne infraction.

4) Si des circonstances independantes de sa volont& empechent l'une des Parties de
remettre ou de prendre en charge la personne Ai tre rernise, elle en notifie l'autre Partie.

Dans ce cas, les Parties conviennent d'une nouvelle date pour la remise. les dispositions
du paragraphe (3) du present Article s'appliquant.

Article 16. Remise d'Ojets

I ) Dans la mesure o6 le droit de la Partie requise le permet, lorsqu'une demande de
rernise d'un dinquant en fuite est accord~e, la Partie requise :

a) remet A la Partie requ&rante tous les objets, y compris les somrnes d'argent,

i) susceptibles de servir de pieces A conviction et de prouver l'infraction;

ii) acquis par la personne reclamee et provenant de linfraction qui sont en la possession

de celle-ci ou qui sont d~couverts ult&rieurernent;

b) peut, lorsque les objets en question peuvent tre saisis ou confisques dans lajurid-

iction de la Partie requise aux fins d'une proc&dure en cours, les conserver provisoirement
ou les remettre sous condition de restriction.

2) Les dispositions du paragraphe premier sont sans prejudice des droits de la Partie
requise ou de toute personne autre que celle qui est reclamne. Lorsque de tels droits exis-

tent, les objets sont, sur demande., restituis sans frais ir la Partie requise, des que possible,

au terme de la procedure.

3) Les objets sont, sur demande, remis fr la Partie requ&rante rnne si la remise de la
personne r&clam&e ne peut avoir lieu i raison de son d&cs ou de son evasion.

Article 17. R'gle cle la Spjcialit

I) Le d61inquant en fuite qui a &t& remis ne peut tre ni poursuivi, ni condarnn&, ni

datenu afin de lui faire purger une peine A laquelle il aurait &t& condamn6 pour toute in-
fraction commise avant qu'il ne soit remis, sauf :

a) l'infraction pour laquelle la remise est accorde:

b) toute infraction moindre. quelle que soit sa qualification, r&\ l e par les faits

au regard desquels la remise a &t& accordie, pourvu que cette infraction soit une infraction
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pour laquelle la personne r~clam~e pouvait tre remise en vertu du present Accord et que
la Partie requise y consente;

c) toute autre infraction pour laquelle la remise peut etre accord~e en vertu du present
Accord, avec le consentement de la Partie requise; i moins que cette personne, ayant eu la
possibilit6 de quitter la juridiction de la Partie requrante, ne Fait pas fait dans les quarante
jours i compter du moment oii elle a 6t& libre de le faire, ou qu'elle nait r~int~gr& volon-
tairement cette juridiction apr~s en 8tre sortie.

2) La Partie dont le consentement est demand& aux termes de l'alin~a (1) c) du present
Article peut exiger que lui soit fourni tout document mentionn6 A 'Article 8 ainsi que toute
d~claration faite par la personne remise A l'6gard de I'affaire en cause.

Article 18. Remise Subs~quente

1) Lorsqu'une personne est remise i la Partie requ~rante, cette Partie ne peut la

remettre A son tour i quelque autre juridiction pour une infraction antrieure i sa remise,
sauf dans les cas suivants:

a) lorsque la Partie requise y consent; ou

b) lorsque la personne livre, ayant eu la possibilit6 de sortir de la juridiction de la
Partie requ~rante, ne l'a pas fait dans les quarante jours i compter du moment oO elle a 6t6
libre de le faire, ou qu'elle a r~int~gr& volontairement cette juridiction apr~s en 8tre sortie.

2) La Partie contractante dont le consentement est demand6 aux termes de l'alin~a a)
du paragraphe premier du present Article peut exiger la production des pieces sur lesquelles
s'appuie la demande de remise pr~sent~e par la juridiction tierce.

Article 19. Transit

Dans la mesure oi son droit le permet, le transit par la juridiction de l'une des Parties
peut tre autoris6 sur demande 6crite. La Partie par lajuridiction de laquelle le transit s'ef-
fectuera peut demander les informations mentionn~es au paragraphe (2) de 'Article 11.

Article 20. Entr~e En Vigueur, Suspension et D~nonciation

1) Le present Accord entrera en vigueur trentejours apr&s la date A laquelle les Parties
se seront notifi~es lune d l'autre par 6crit que leurs exigences respectives pour son entr&e
en vigueur ont 6t6 satisfaites.

2) Les dispositions du present Accord s'appliquent aux demandes faites apr~s son en-
tree en vigueur quelle que soit la date de perpetration des infractions indiqu~es dans la de-
mande.

3) Chacune des Parties peut, A tout moment, suspendre ou d~noncer unilat~ralement
le present Accord par notification d la Partie cocontractante transmise par la voie qu'elles
se seront notifi~es aux termes du paragraphe premier de P'Article 8. La suspension prend
effet sur reception de la notification pertinente. Dans le cas de d~nonciation, l'Accord cesse
d'avoir effet six mois aprbs reception de la notification de la d~nonciation.
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En foi de quoi les soussignds, dfiment autoris&s par leurs gouvernements respectifs, ont
sign6 le pr&sent Accord.

Fait t Hong Kong, ce septibine jour de septembre de Ian mil neuf cent quatre-vingt-
treize, en anglais, en chinois et en franqais, chaque version faisant 6galernent foi.

Pour le Gouvernement du Canada:

JOHN HIGGINBOTHAM

Pour le Gou vernement de Hong Kong:

ALISTAIR ASPREY


